
ANNO XX. Capodistria, 1 Settembre 1886. N. 17. 

LA PROVINCIA 
DELL'ISTRIA 

Rao- i! 1" pii il 10 d'ogni mese. 
ASSOCIAZIONE per un auuo fior. 3; semestre e qua-

driii'-strc in proporzione. — Gli abbonamenti si ricevono presso 
la R-ìnzioue. 

Popolazione della diocesi di Cittanova 
nell'anno 1806. 

Portole, lugl io .1886. 

D a l R a p p o r t o s u l l ' I s t r i a p r e s e n t a t o i l 1 7 d i 

o t t o b r e d e l 1 8 0 6 a l V i c e r é d ' I t a l i a d a l c o n s i g l i e r e 

d i S t a t o B a r g n a n i s i v i e n e a s a p e r e c h e q u e s t i a -

v e v a i n c a r i c a t o i v e s c o v i d i c o m p i l a r e l ' a n a g r a f e 

d e l l a p r o v i n c i a . 

D e v e s i n o t a r e c h e l ' I s t r i a v e n e t a f a c e v a p a r t e 

a l l o r a d e l r e g n o d ' I t a l i a c o l n o m e d i D i p a r t i m e n t o , 

d e l q u a l e i l d e t t o R a p p o r t o r e c a s o l o l a p o p o l a -

z i o n e c o m p l e s s i v a c h e a s c e n d e v a a 8 9 2 5 1 a b i t a n t i . 

P o i c h e s e r v e a d a m p l i a r e l e n o t i z i e c o n t e n u t e 

i n q u e l R a p p o r t o , c h e i l C o m b i r i g u a r d a v a g i u s t a -

m e n t e q u a l e u n d o c u m e n t o s t o r i c o , s a r à u t i l e c o -

n o s c e r e l a p o p o l a z i o n e d e ' s i n g o l i l u o g h i c h e c o m -

p o n e v a n o l a d i o c e s i d i C i t t a n o v a i n s i e m e c o n q u e s t o 

b r a n o d i l e t t e r a i n d i r i z z a t a a l P r e f e t t o d e l D i p a r -

t i m e n t o . L a q u a l e , m e n t r e c o n f e r m a l ' i n c a r i c o a c -

c e n n a t o , v i e n e a c o r r e g g e r e a l t r e s ì a l t r a a n a g r a f e 

s p e d i t a p r i m a a M i l a n o . L e t t e r a e d a n a g r a f e , e h ' i o 

r i t e n g o i n e d i t e s e n z ' a l t r o , t r o v a t i s i n e l l ' a r c h i v i o 

d e ' v e s c o v i d i C i t t a n o v a , d o v e f u r o n o d a m e t r a s c r i t t e . 

L e a c c l u d o p u r e l a c o p i a d e l l ' u l t i m a A n a g r a f e 

a L e i s p e d i t a p e r s u a c o m m i s s i o n e , a v v e r t e n d o l a 

c h e q u e l l a s p e d i t a a S u a E c c e l l e n z a i l M i n i s t r o d e l 

C u l t o i n M i l a n o f u d a l m i o M i n i s t r o C a n c e l l i e r e 

s c o p e r t a f a l l a c e , c o n i l r i s c o n t r o d e l l ' o c c l u s a p i ù 

r e c e n t e l a l e i r i c e r c a t a . 

H o 1 ' o n o r e d i p r o t e s t a r l e l a m i a d i s t i n t a 

s t i m a e c o n s i d e r a z i o n e 

di v. s. Obi. 
Teodoro Vesc.0 di Cittanova 

Cittanova li 2 3 Agos to 1806. 

Articoli comunicati d'interesse generale si stampano gra-
tuitamente. — Lettere e denaro franco alla Redazione. — Un 
numero separato soldi 15. — Pagamenti anticipati. 

Anagrafi 
d e g l ' i n d i v i d u i a s s u n t a d a t u t t e l e P o p o l a z i o n i c o m -

p o n e n t i l a D i o c e s i d i C i t t a n o v a d e l l ' a n n o 1 8 0 6 , 

2 0 L u g l i o . 

C i t t a n o v a c o n t a p e r s o n e 1 1 . 0 8 2 5 

B u i e 1 4 7 8 

G r i s i g n a n a 1 0 5 8 

P o r t o l e 1 9 5 2 

P i e m o n t e 6 9 4 

U m a g o 1 0 0 0 

M o r n i a n o 1 1 7 5 

V e r t e n e g l i o 7 4 0 

V i l l a n o v a ' 3 7 5 

C a s t a g n a 2 5 7 

S t e r n a 5 2 0 

C r a s s i z z a 5 0 6 

M a t e r a d a 4 1 3 

S . L o r e n z o i n D a i l a 3 7 0 

G r a d i g l i a 3 4 8 

B e r d a 2 6 7 

C a r s e t t e 1 2 2 

T r i b a n o 2 4 1 " 

L a p o p o l a z i o n e c o m p l e s s i v a a d u n q u e d e l l a d i o -

c e s i a s c e n d e v a a 1 2 3 1 1 a b i t a n t i . 

G. V. 

Appendice alla recensione sul M e r i o del Ferra i 1 } 

SECONDO ELENCO 
delle famiglie Capodistriane, parenti, amiche ed avverse 
del vescovo Pietro Paolo Vergerio, i di cui membri, ri-
levati negli archivi comunali e parrochiali, vivevano nel 

secolo XVI con brevi cenni; compilato da 
Andrea Tommasich 

Catelli Giovanni - P ie t ro , medico, — Mat teo , — Aurel io , 
— Giov. P ie t ro Giorgio. 

') Continuazione. Vedi n. 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 
14 anno corrente. 



Nel p r imo chiostro del convento di 8 . F r a n -
cesco sopra T arca dei Catel l i si l eggeva: 
Sepu l tu r a Exc. D. Gio. Antoni j Catel l i e t 
H a e r e d u m suo rum. È ora es t in ta . 

Ceredello Antonio, Giovanni. — E s t i n t a . 
Var ie con t rade te r r i to r ia l i por tano i nomi 

degli ant ichi poss ident i , nel le medes ime , p. e. 
Còppole, Ceredel lo, P a d e r n o , Piacent ino, G r a -
visa, Carbonai-, C a n t a m e s s a . Inga ldea ecc. 
Due conservano il nome degli abat i dei m o -
nas te r i di Benedet t in i nelle medes ime in tempi 
r emo t i esist i t i , cioè Barbano ed Ancarano . 

Cocever Leonardo , Antonio , Giorgio, Lucia , Mat t eo det to 
P a t t a , Ambrog io , S imona d ' A m b r o g i o . 

Es i s te in var j rami . Pos sedeva la sepol tura 
N. 4 3 nel p r imo chiost ro dei Minori Con-
ventual i . — 

11 minore Osservante P a d r e Giacomo Co-
cever d ' A n t o n i o insegnò uel 1 6 8 8 ai pret i 
il canto f e rmo . 

Colombo P a o l o , Bel la , Domenico . 
Tras fe r ì il domicil io nel Veneto . 

Costantini Giovanni - Mar ia , Giovanni - Vincenzo. 
P a s s ò nel la Dalmazia . 

Febeo Giuseppe, Giov. P a o l o . 
Es t in ta . — Giuseppe, m o r t o a l l ' e t à d 'anni 

4 3 nel 1571 , f u sepell i to nel la chiesa dei 
Minori Osservant i dove esiste il suo epitatìo 
che r i leva i suoi mer i t i . 

Fedola Zaro, Giacomo, Cater ina , Pao lo , Apollonio, F r a n -
cesca, Diana, Giuseppe - Zaro . 

Es i s tono varie famigl ie . 
de Flapp Giov. Maria , F rancesco , Bor to l a - Gasparija a, 

Antonio . 
Si t r a s fe r ì ne l Fr iu l i . — L ' a t t ua l e vescovo 

di P a r e n z o e P o l a è Mons ignor Giovanni 
Ba t t i s t a Dr . F l a p p . 

Franza Po lo , F rancesco , Giovanna , Giovanni . 
Tras locò la d imora ad Ol t r a . 

Un giovine della famigl ia F ranza d 'Ol t ra , 
venuto in ques ta c i t tà nei giorni della solle-
vazione popolare del 1797 , si condusse al 
deposi to del la polvere, presso la casa Num. 
6 1 4 di p ropr ie tà Genzo ora Marinaz , nella 
con t r ada S. T o m a s o , ch ies tane ed o t tenutane 
nel be r re t to , percor rendo , senza armi , le vie, 
venne incendia ta mal iz iosamente da un suo 
vicino col rovesciarvi la cenere del la pipa, 
la quale gli abbrus to l ì or r ib i lmente la faccia. 

Galli (Gallo) Domenico , Cris toforo, Virginio, Giovanni. 
Es i s tono se t te famigl ie . Possedevano le 

case N . 537 , 538 , 539 , 542 , 5 4 3 nel la con-
t r a d a S. P ie t ro . 

Francesco Gal lo fu il p r imo Di re t to re del 
Demanio . — 

Garello (Sandrin) Clemente , Nicolò, Orsa, Marco, Ma-
r ina - Orsa , Leandro . Es is te in va r j rami. 
La sepo l tu ra N . 76 nel la chiesa di S. F r an -
cesco era di ques ta famigl ia . 

de Giovanni (de Zuanne) Giovanni, Michele, Vincenzo 
Marc ' Antonio ( fa rmacis ta ) Susanna , Pietro, 
Demos tene F lamin io , Don Giovanni (canoni-

co), Osti l io, F rancesca , Laudomia - I sabe l l a . 
— Non es i s te . — Possedeva la f a rmac ia al 
Gal lo nella casa N . 1123, a t t u a l m e n t e di G i o -
vanni Cren sul la Cal legheria . — 

La fa rmac ia al Gal lo esis te nella casa N . 
1124 , che s ta di f ron te a quel la del Cren 
ed appar t iene alle sorel le Pellegrini fù Nicolò . 
Le case N . 9 4 1 e 8 4 4 in cont rada P o n t e -
piccolo erano della famig l ia de Giovanni (de 
Zuanne) . 

F r a P i e t ro de Giovanni fù nel 1 5 6 9 I n -
quis i tore in pa t r ia . 

La Cal legaria o Call igaria , nella c o n t r a d a 
di P o r t a Maggiore (o S. Clemente) , è la p iù 
f r e q u e n t a t a del la c i t tà , q u a n t u n q u e angus t a , 
con negozi di varii ar t icol i . Il suo nome d e -
riva da Galligaria, eh ' era la pr incipale p o r t a 
della c i t tà , s i tua ta al la seconda cinta del le 
m u r a , t r a le case Marsich fu Carli e Mar inaz . 
La p r ima por ta di Costant inopol i in t i to lavas i 
pu re Galligaria, la qua le è s ta ta d i s t r u t t a 
dal Su l tano Maomet to I I , successore d ' A m u -
r a t II , nel 1453 , il te rzo giorno del l ' o s s i -
dione di quel la infelice met ropol i , a mezzo 
d ' un formidabi le cannone denominato B a s i -
lica , fuso dal r inegato valacco per n o m e 
Urbano , insigne meccanico e celebre fond i to re 
di cannoni . 

Ques ta c i t tà assunse il nome dell ' i m p e r a -
to r e Giust ino I, che la insignì nel 5 2 4 col 
p r i m o vescovo, ed al la sua por ta m a g g i o r e 
diede quel lo del la p rec ipua della capi ta le . *) 

( Continua) 

Il colera in provincia 
P u r t r o p p o , s i a m o c o s t r e t t i d i a p r i r e q u e s t a 

t r i s t e r u b r i c a : 

T o g l i a m o d a l l ' Istria d e l 2 8 i l b o l l e t t i n o c h e 

v a d a l 1 9 a l 2 6 a g o s t o e c h e s i m a n t i e n e q u a s i 

s t a z i o n a r i o fin' o g g i ; d i c i a m o q u a s i s t a z i o n a r i o , p e r -

c h è i n a l t r a n u o v a l o c a l i t à , a R i s a n o , n e l c o m u n e 

d i C a p o d i s t r i a , s c o p p i a r o n o d u e c a s i s u s s e g u i t i 

d a m o r t e . 

„Nella città di Trieste e territorio 1 ' a u m e n t o 

d i c a s i n e l l a s e t t i m a n a s u d d e t t a f u d i 5 3 c o n 4 5 

m o r t i . — 

S i c o n s t a t a q n i n d i , i n c o n f r o n t o d e l l a s e t t i m a n a 

p r e c e d e n t e , u n a d i m i n u z i o n e d i p i ù d e l l a m e t à n e i 

c a s i d i m a l a t t i a . 

T r a l a g u a r n i g i o n e n o n s i v e r i f i c a r o n o c a s i 

u l t e r i o r i . 

L a t o t a l i t à d e l l e p e r s o n e c o l p i t e d a l 7 g i u g n o 

*) Ci permettiamo di ricordare al lettore quanto dice sul 
nome di Giustinopoli, dato a Capodistria, il prof. Vatova nelle 
Digressioni. N. d. R. 



a . c . i m p o r t a 3 4 8 : d i q u e s t e g u a r i r o n o 9 1 , m o r i -

r o n o 2 2 4 e r i m a s e r o i n c u r a 3 3 . 

N e l l a p r o v i n c i a d e l l ' I s t r i a a v v e n n e r o c a s i i s o -

l a t i n e i d i s t r e t t i p o l i t i c i : d i Y o l o s c a ( c o m u n i d i 

C a s t u a e J e l s a n e ) , d i P a r e n z o ( c i t t à d i P a r e n z o e 

c o m u n e d i B u j e ) e R o v i g n o e P o l a ( c o m u n e d i 

C a n f a n a r o ) . N e l d i s t r e t t o p o l i t i c o d i C a p o d i s t r i a , 

l ' a u m e n t o a S o c e r g a , c o m u n e d i P i n g u e n t e , f u d i 

5 c a s i , e i l n u m e r o t o t a l e d e i c o l p i t i a m m o n t a a 

2 9 c o n 1 3 m o r t i . N e l l a l o c a l i t à d i Y a l m o v r a s a , a p -

p a r t e n e n t e a l l o s t e s s o c o m u n e , f u r o n o c o n s t a t a t i 9 

c a s i c o n 4 m o r t i , e n e l l a c i t t à d i M u g g i a 1 c a s o . 

V a e s t i n g u e n d o s i 1' e p i d e m i a a R i z m a n j e , c o -

m u n e d i D o l i n a : l ' a u m e n t o d i c a s i f u d i 4 ; i n 

t u t t o a m m a l a r o n o p e r s o n e 6 1 e n e m o r i r o n o 3 4 . 

I n I s o l a i n v e c e i l m o r b o i n f i e r i s c e c o l l a m a g -

g i o r e i n t e n s i t à , e i n q u e s t a s e t t i m a n a v i s i r e g i s t r ò 

u n a u m e n t o d i 4 5 c a s i c o n 2 9 m o r t i . D a l l ' 1 1 m . 

c . v i f u r o n o c o l à 1 3 9 c a s i e 5 5 m o r t i . 

A F i a n o n a , d i s t r e t t o p o l i t i c o d i P i s i n o , v a 

p u r e e s t i n g u e n d o s i l ' e p i d e m i a . L ' a u m e n t o v i f u d i 

3 c a s i , e i n t u t t o g l i a m m a l a t i f u r o n o 2 5 c o n 

1 1 m o r t i . " 

I n I s o l a i l m o r b o f a t a l e s t r a g e c h e s i è 

t r o v a t o n e c e s s a r i o d i r i c o r r e r e a r i m e d i e s t r e m i , 

d i u n a g r a n d i s s i m a i m p o r t a n z a p e r i r i s u l t a t i c h e 

s e n e a t t e n d o n o . I l c h i a r i s s i m o n o s t r o c o m p r o v i n -

c i a l e P r o f . L o d o v i c o B r u n e t t i d a R o v i g n o s i r e c ò l a 

s e t t i m a n a s c o r s a a d I s o l a , e d o p o u n a b r e v e i s p e -

z i o n e l o c a l e c o n q u e l c o l p o d ' o c c h i o e h ' e g l i p o s -

s i e d e , g i u d i c ò c h e l a n o t a , a n z i f a m o s a fontana 

d ' I s o l a d o v e v a e s s e r e i n q u i n a t a d a i t e r r i b i l i m i c r o b i . 

P r o n t a m e n t e s u g g e r ì i l r i m e d i o d e l l ' acqua bollita, 

o p p u r e d i a l t r a a c q u a ; e d u b b i o s o c h e f o s s e p o s t o 

i n p r a t i c a i l p r i m o s u g g e r i m e n t o d i f a r l a b o l l i r e , 

s e n z a b a d a r e a l l e d i f f i c o l t à , s ' a p p i g l i ò a q u e l l o d i 

c o n s i g l i a r e V acqua pura di Aurisina d e l l e s t e s s e 

f o n t i c h e f o r n i s c o n o l a c i t t à d i T r i e s t e . R i l e v i a m o 

q u e s t o f a t t o , r a r o a d a v v e r a r s i , d i u n u o m o , q u a l e 

i l p r o f . B r u n e t t i , i l c u i n o m e n o n p o t e v a e s s e r 

n o t o a d u n a p o p o l a z i o n e d i u n a p o v e r a c i t t a d e l l a 

c o m p o s t a i n m a s s i m a p a r t e d i a g r i c o l t o r i , c h e i n 

p o c h i m i n u t i a s c o l t a , a p p l a u d e e c i e c a m e n t e o b b e -

d i s c e a l p r o f . B r u n e t t i . O r g o g l i o s o d e l s u o t r i o n f o , 

i l b e n e m e r i t o i s t r i a n o , c o r r e a T r i e s t e , o t t i e n e c o l -

l ' a p p o g g i o p r o n t o e d e n e r g i c o d e l l a i . r . L u o g o -

t e n e n z a l a f o r n i t u r a d i 4 8 0 0 l i t r i d i a c q u a g i o r n a -

l i e r a , d e l l e f o n t i d i A u r i s i n a . S e n z a p e r d e r e u n m i -

n u t o , l ' e g r e g i o filantropo è i n t r a t t a t i v e p e r l a s p e d i -

z i o n e d i d e t t a a c q u a , l a q u a l e i l g i o r n o s e g u e n t e è a 

d i s p o s i z i o n e d e g l i i s o l a n i . I l p r o f B r u n e t t i r i t o r n ò 

a d I s o l a d o m e n i c a 2 9 p . d . e r a c c o l s e i v o t i c h e 

f u r o n o u n a n i m i p e r o t t e n e r e u n a d o p p i a q u a n t i t à 

d e l l a s t e s s a a c q u a . N o n d u b i t i a m o c h e i v o t i d e l l a 

c i t t a d e l l a d ' I s o l a s a r a n n o s o d d i s f a t t i ; o r a s t i a m o 

a n s i o s i a d o s s e r v a r e i r i s u l t a t i c o i p i ù f e r v i d i a u g u r i 

c h e s i e n o c o r o n a t i d a f e l i c e s u c c e s s o . 

A l m o m e n t o d i p o r r e i n m a c c h i n a s i a m o i n 

g r a d o d i d a r e i l b o l l e t t i n o u f f i c i a l e t o l t o d a l l ' Os-

servatore Triestino d e l 3 1 t e s t e s p i r a t o , c h e c i 

m o s t r a u n a a s s a i s e n s i b i l e d i m i n u z i o n e d e l t e r r i b i l e 

flagello, s p e c i a l m e n t e i n I s o l a , n e l l a q u a l e n o n p o s -

s i a m o p i ù d i r e c h e i l m o r b o f a s t r a g e : 

E c c o i l b o l l e t t i n o : 

D o p o i l 3 0 c o r r . v e n n e r o a n n u n z i a t i i s e g u e n t i c a s i : 

N e l d i s t r e t t o d i C a p o d i s t r i a : Isola 4 — Mug-

gia 3 — Valmovrasa 1 . — N e l d i s t r e t t o d i P a r e n z o : 

Tribano 1 . — N e l d i s t r e t t o d i V o l o s c a : Bergud 2 . 

Rileviamo dunque che in Isola il morbo è in 
decrescenza: i l g i o r n o 2 9 c a s i 8 — i l 3 0 c a s i 6 

— i l 3 1 c a s i 4 C o n t u t t a r a g i o n e c i l u s i n -

g h i a m o c h e l a serie d e c r e s c e n t e finisca c o n l o s p e -

r a t o Zero. 

ZbT o t i z i e 
Udine nel giorno 29 m. d. inaugurò il monumento 

a Garibaldi. Esso si compone di una base granit ica, 
sulla quale ergesi la s ta tua in bronzo dell' eroe leggen-
dario con a lato un garibaldino str ingente in pugno la 
bandiera. 

A proposito del set t imo congresso internazionale 
degli orientalisti che avrà luogo in Vienna il 17 del pros-
simo set tembre, scrive II Diritto iu un notevole articolo: 
„Nel campo della biologia indo - europea risuona alto 
e acclamato il nome di Graziadio Ascol i , vanto del-
l ' itala sua vallata dell ' Isonzo, il più grande linguista 
che oggi abbia V Europa, a confessione di quei met ico-
losi che sono i nostri alleati del Nord. — Il Congresso 
di Vienna, aggiunge più innanzi lo stesso Diritto, avrà 
una peculiare ir~portanza, dacché a quello si dice, si 
t ra t terà di organizzare spedizioni scientifiche per le 
regioni orientali ." 

A Montona si è costituito uu comitato collo scopo 
di raccogliere delle sottoscrizioni per 1' istituzione di 
un gruppo Pro patria. I l numero dei soci è ormai ta le 
che potrà formare un gruppo così forte , il quale pot rà 
estendere la sua attività anche uella campagna, dove è 
più bisogno di tu te la re 1' avita nostra nazionalità. 



A Dignano si è costituito un comitato per la for-
mazione d' un gruppo Pro patria. 

La direzione della società di navigazione a vapore 
Is t r ia — Trieste ha stipulato nei giorni scorsi il con-
t ra t to preliminare per la costruzione di due piroscafi col 
rappresentante e procuratore a Trieste dello stabil imento 
Howaldt in Kiel . 

Il comitato permanente del Consiglio agrario pro-
vinciale tenne il dì 26 m. d. la sua ordinaria t r imestrale 
adunanza. 

Nella località di Zopiga, terri torio di Buje , si è, 
pur t roppo, sviluppata la fillossera, e si crede anche a 
Merischie ; così pure a Bassania, terr i torio di Umago, 
nelle vicinanze di Salvore. 

A Bolzano, cit tadella di oltre 9000 anime, fio-
rente ed operosa per le sue seterie, calzetterie e pel 
suo commercio di t ransi to , avrà luogo un ' esposizione 
enologica, in cui si porranno in mos t ra anche i vini 
istriani. 

Il podestà di Pola invitò i suoi concittadini, con 
generoso e caldo appello, a concorrere alla sottoscri-
zione pel r i t ra t to di P ie t ro Kandier , che già eseguito 
dal Gianelli, verrà conservato, come annunciammo nel 
penul t imo num., nella sala della Società di archeologia 
e storia patria in Parenzo. Un corrispondente da Pola 
dice a ragione nel periodico L* Istria, — „che f ra tu t te 
le ci t tà nostre , quella che più deve allo studio di quel-
P egregio pat r io t ta , è appunto Po la ;* ciò non toglie che 
l ' i n fa t i cab i l e storiografo abbia giovato coi moltissimi 
suoi lavori a far conoscere t u t t a la provincia. 

C o s e l o c a l i 
-.. i'JL' ti • : . 

L ' eg reg io prof. L. Brunet t i diede nel pomeriggio 
di Domenica 29 p. p. un ' applaudi ta conferenza sul co-
lera, ne l l ' an t ica sala del palazzo Pre tor io , alla presenza 
di numeroso pubblico, t ra cui oltre parecchie signore e 
popolane, anche moltissimi art ieri ed agricoltori . 

Alle 11 pomeridiane di Venerdì fu avvertita una 
scossa di terremoto in senso ondulatorio, ma così leg-
giera da non produrre alcun panico nella nostra città. 

Offerte a beneficio dell' Ospitale ed Asilo Infantile. 

Vittoria Paccanoni 
Cornelia Gasperut t i 
Antonio P la tze r 

per l 'Osp i ta le 
per l 'Asilo 

Impor to delle oblazioni in denaro raccolto fin' oggi 
per l 'Ospi ta le ed Asilo 

fior. 102. 50 
Per il solo Asilo „ 42. — 

Tota le fior. 144. 50 

TOPONOMASTICA 

N e i l ' a n n u a r i o p e r i l 1 8 8 1 - 8 5 d e l l a Società 
degli Alpinisti Tridentini f u p u b b l i c a t o u n o s t u d i o 

„ s u l l a n o m e n c l a t u r a d e l l e d o l o m i t i d i F a s s a " d e i 

s i g n o r i G . G a m b i l l o , C . C a n d e l p e r g h e r e A . T o m -

b o s i , a c c o m p a g n a t o d a u n o s c h i z z o t o p o g r a f i c o e 

d a q u a t t r o p a n o r a m i . 

L o s c o p o d i q u e s t o s t u d i o f u q u e l l o d i d e -

t e r m i n a r e c o l l a p o s s i b i l e e s a t t e z z a l a t o p o g r a f i a d i 

q u e l l ' i m p o r t a n t e g r u p p o a l p i n o , i d i c u i r i l i e v i 

n e l l a c a r t a d e l l o s t a t o m a g g i o r e a u s t r i a c o ( 1 : 7 5 0 0 0 ) 

f u r o n o r e t t i f i c a t i d a l s i g n o r G . M e r z b a c h e r n e l l a 

Zeitschrift des deutschen und oest. Alpenverein 

del 1884. M o l t e s o n o l e i n e s a t t e z z e t o p o g r a f i c h e e 

t o p o n o m a s t i c h e c h e s i r i s c o n t r a n o s u l l a a c c e n n a t a c a r t a 

d e l l o s t a t o m a g g i o r e , a n c h e p e r l a n o s t r a p r o v i n c i a 

e p e r i l g r u p p o d e l l e A l p i G i u l i e , e n o n h a m o l t o 

a b b i a m o a v u t o o c c a s i o n e d i r i s c o n t r a r n e p a r e c c h i e , 

c o n 1 ' a j u t o d i u n d i s t i n t o m i l i t a r e . 

S a r e b b e q u i n d i o p e r a l o d e v o l i s s i m a , s e i l n o -

s t r o Club alpino delle Giulie v o l e s s e o c c u p a r s e n e 

d i p r o p o s i t o . Il Bollettino della società geografica 

italiana r a c c o m a n d a a s s a i q u e s t i s t u d i i a l C l u b a l -

p i n o i t a l i a n o , p e r c h è „ n o n s o l o l a G e o g r a f i a , m a 

a n a h e l a S t o r i a e l a F i l o l o g i a h a n n o g r a n d e i n t e -

r e s s e a l l a s c r u p o l o s a o s s e r v a n z a d i q u e s t e r e g o l e . " 

Appunti bibliografici 
Annuario dalmatico diretto dal Professor L. Be-

neventa, Prof. V. Bruneiii e S. Ferrari Cupilli. 

A n n o t e r z o . Z a r a . A r t a l e 1 8 8 6 . 

C o n t i e n e q u a t t r o o t t i m i s t u d i s u i m p o r t a n t i a r -

g o m e n t i c o l t i t o l o — La Contea di Poglizza d e l 

P r o f . T . E r b e r — Notizie sulla fauna imenottero-

loga dalmata d e l P r o f . R i c c a r d o G a s p e r i n i — Vita, 

ed opere di Giandomenico Stratico d e l P r o f . V i t a -

l i a n o B r u n e i i i — Il comune di Zara nel Medio 

Evo ( d a l V a l X I I s e c o l o ) d e l P r o f . L o r e n z o B e -

n e v e n i a . 

C i ò c h e e c c i t a s u b i t o t u t t a l ' a t t e n z i o n e d e l 

l e t t o r e s i è u n a l a r g h e z z a d i v e d u t e , e d u n o s g u a r d o 

s i c u r o g e t t a t o n o n s o l o s u l f a t t o p a r t i c o l a r e , s u l l a 

s t o r i a d i u n d a t o p a e s e l l o , m a s u l l a p r o v i n c i a t u t t a , 

e s p e s s o s u l l a n a z i o n e . N i e n t e q u i a d u n q u e d i c a m -

p a n i l e s c o , d i g r e t t o , n o n q u e l l a s m a n i a a r c a i c a d i 

f r u g a r e n e l l e c r o n a c h e s p r o p o s i t a t e d i q u a l c h e a r -

c h i v i o d i c h i e s u o l a p e r d a r e v a l o r e s t o r i c o a l l e 

s t r a m p a l a t e l e g g e n d e . V i s i a m m i r a p u r e l a f r e -

s c h e z z a d e l l o s t i l e , l a p u r e z z a d e l d e t t a t o , u n ' i t a -

l i a n i t à s p o n t a n e a e v i v a . Motus in fine velocior; 

fior. 4 



» c o s ì i t i c o n f i n i e d o l t r e a i c o n f i n i , n e l l e a n t i c h e c o l o -

n i e , b e n c h é t a n t o c o n t r a s t a t a v i v e p u r a l a r o m a n i t à . 

I l p r i m o s t u d i o La Contea di Poglizza n o n è 

f r a m m e n t a r i o , m a i l l u s t r a u n a d a t a e p a c a . L e v i c e n d e 

d i P o g l i z z a , l a p e r d i t a d e ' s u o i p r i v i l e g i e d i r i t t i 

s t o r i c i s i a n n o d a n o a l l e v i c e n d e d e l l a D a l m a z i a e d i 

m o l t i a l t r i p a e s i n e l p r i n c i p i o d e l n o s t r o s e c o l o . I l 

p r i m o d o m i n i o a u s t r i a c o , i l f r a n c e s e , i l r e g n o i t a -

l i c o , i l d o m i n i o a u s t r i a c o a n c o r a , l a g u e r r a d e l 1 8 0 6 , 

l a fiotta r u s s a n e l l e B o c c h e d i C a t t a r o , 1 ' e n e r g i c a 

d i f e s a d e l g e n e r a l e M a r m o n t , l a rivoluzione d i P o -

g l i z z e finita c o n l a s t r a g e d e g l i i l l u s i r i b e l l i e l a 

p e r d i t a d i t u t t i i l o r o s e c o l a r i p r i v i l e g i , p e r c u i 

P o g l i z z e f o r m a v a , d u r a n t e i l D o m i n i o V e n e t o , u n o 

s t a t o n e l l o s t a t o : s o n o t u t t i q u e s t i f a t t i i m p o r t a n t i , 

e p e r m o l t i a n c h e n u o v i . 

L o s t e s s o d i c a s i a n c h e d e i m i n u t i r a g g u a g l i . 

S o t t o i l p r i m o d o m i n i o a u s t r i a c o „ t u t t i i p r o t o c o l l i , 

n o n c h é l e c o r r i s p o n d e n z e u f f i c i o s e d e l l a c o n t e a , d o -

v e v a n o e s s e r e s c r i t t e i n l i n g u a i t a l i a n a , e s o l t a n t o i 

d e c r e t i d e l g o v e r n o a u s t r i a c o r i s g u a r d a n t i q u e i s u d d i t i , 

o l t r e i l t e s t o i t a l i a n o , d o v e v a n o e s s e r e c o r r e d a t i 

d ' u n a t r a d u z i o n e s l a v a " ( p a g . 4 ) . N e l l e s c a r a -

m u c c i e e n e i f a t t i d ' a r m i d e i F r a n c e s i c o n t r o i 

R u s s i e d i P o g l i z z a n i s i s e g n a l ò 1 ' u n d e c i m o b a t -

t a g l i o n e d e l l a g u a r d i a r e a l e i t a l i a n a ( p a g . 2 9 ) . A n -

c h e g i o v a s a p e r e c h e i R u s s i , u s c i t i d a l l e b o c c h e 

d i C a t t a r o p e r s c o r r e r e l u n g o i l l i t o r a l e d a l m a t a , 

p o r t a v a n o , o l t r e i l p r o p r i o s t e n d a r d o , q u e l l o d e l l a 

r e p u b b l i c a v e n e t a , c o l l o s c o p o e v i d e n t e d i g u a d a -

g n a r e m e g l i o i D a l m a t i ; e c h e i P o g l i z z a n i e d 

a l c u n i B o c c h e s i f r a s a l v e d i f u c i l i s p i e g a r o n o l a 

b a n d i e r a d i S a n M a r c o ( p a g . 3 6 ) : u l t i m i t r a t t i 

q u e s t i d e l p e r p o c o r e d i v i v o l e o n e s u l m a r e g i à 

s u o : t a n t o e r a r a d i c a t o n e i D a l m a t i l ' a m o r e a S a n 

M a r c o . A q u e s t e f o n t i a d u n q u e u t i l m e n t e d o v r e b b e 

a t t i n g e r e l a s t o r i a n a z i o n a l e e l a v e n e t a i n p a r t i c o l a r e . 

M a c o m e , d o m a n d e r à i l l e t t o r e , n a c q u e r o q u e s t i 

s t r a o r d i n a r i p r i v i l e g i d i P o g l i z z e , p i c c o l o e p o v e r o 

t e r r i t o r i o t r a q u e l d i S p a l a t o , S i g n a e d A l i n i s s a ? 

L o s i t r a v e d e d a i d o c u m e n t i a n n e s s i , e s p e c i a l m e n t e 

d a l l a P a t e n t e 1 5 N o v e m b r e 1 5 3 7 d e l D o g e A n d r e a 

G r i t t i . R i m a n e i l d e s i d e r i o d i u n c i r c o s t a n z i a t o r a c -

c o n t o ; d e s i d e r i o c h e i l c h i a r i s s i m o a u t o r e v o r r à 

f o r s e , e c e r t o p o t r à a p p a g a r e . 

S e g u o n o l e — N o t i z i e s u l l a F a u n a i m e n o t t e -

r o l o g a d a l m a t a . L a D a l m a z i a s o t t o i l p u n t o d i v i s t a 

i m e n o t t e r o l o g i c o è s t a t a a s s a i p o c o e s p l o r a t a , n e s s u n 

d a l m a t a s i è m a i o c c u p a t o d i q u e s t o i n t e r e s s a n t i s -

s i m o o r d i n e d ' i n s e t t i . V i s i a c c i n g e 1 ' a u t o r e , e 

c h i e d e i l b e n d o v u t o c o m p a t i m e n t o p e r l e e v e n t u a l i 

m a n c a n z e , r i c o r d a n d o c h e f o r s e a n e s s u n s t u d i o 

q u a n t o a q u e l l o d i q u e s t o g e n e r e d ' i n s e t t i s i a t -

t a g l i a i l v e c c h i o a d a g i o : ovine initium est durum. 

A n c h e i l p r o f e s s o r n a t u r a l i s t a v e d e l a r g o c o m e i 

s u o i c o m p a g n i , e p e r c i ò p r e m e t t e a l c u n e o p p o r t u n e 

c o n s i d e r a z i o n i s u i p r i n c i p a l i r a p p o r t i g e o l o g i c i , s u l 

c l i m a e s u l l a flora d e l l a D a l m a z i a , e c i d à i n u l -

t i m o u n a t a v o l a d e l l a t e m p e r a t u r a m e n s i l e i n v a r i 

l u o g h i d e l l i t o r a l e e d e i m o n t i d a l m a t i c i . 

Tractent fabrilia fabri; p a s s i a m o q u i n d i a d i r e 

c o n m a g g i o r c o n o s c e n z a d i c a u s a d e l t e r z o s t u d i o 

— Vita ed opere di Giandomenico Strafico. 

E q u i , p e r m o s t r a r e c o m e i l P r o f . V i t a l i a n o 

B r u n e i i i s i s i a u n i f o r m a t o a l l o s p i r i t o d e l l ' A n n u a r i o 

d a l m a t i c o , c e d o a l l ' a u t o r e l a p a r o l a : „ L o s t u d i o , 

d e l l a v i t a e d e l l e o p e r e d e l l o S t r a f i c o n o n è s o l t a n t o 

u n a c u r i o s i t à l e t t e r a r i a c h e p o s s a s o d d i s f a r e a l l e 

e s i g e n z e d i q u a l c h e b i b l i o f i l o ; n o n s o l o s ' a p p a g a 

p e r e s s o quel piccolo orgoglio municipale, che 
cerca di accrescere il numero degli uomini il-
lustri del proprio paese; n o n c o n t i e n e i n s é l a 

c o n o s c e n z a s o l t a n t o d i u n u o m o e d e l l e o p e r e s u e ; 

i n a a b b r a c c i a i n s i e m e l a s t o r i a l e t t e r a r i a e c i v i l e , 

l a m o r a l e e l a filosofia d i u n ' e p o c a i n t e r a , e d i 

u n ' i n t e r a n a z i o n e " ( p a g . 8 7 ) . E g r e g i a m e n t e , p r o -

f e s s o r e ; n o n s i a m o n o c o l c a t a l o g o i n m a n o d e i 

s e t t a n t a s e t t e l e t t e r a t i d i P o r t o l e . 

M a v i h a a n c h e d i p i ù . „ L a s t o r i a d e l l a v i t a 

g i o v a n i l e d e l l o S t r a f i c o c i c o n d u c e i n m e z z o a l l a 

s o c i e t à c o l t a e g a l a n t e d i R o m a e d i T o s c a n a , e 

c i f a c o n o s c e r e a n c o r a u n a v o l t a q u e l l e p o e t e s s e 

e q u i v o c h e , q u e g l i a b a t o n z o l i s e n t i m e n t a l i , q u e i f r a t i 

s g u a j a t i , q u e l l e m o n a c h e v i t t i m e i n n o c e n t i d i t a n t i 

p r e g i u d i z i , q u e l n o b i l u m e s u p e r b o e c o r r o t t o . " 

( p a g . 8 8 ) 

B a d i a m o p e r ò d i n o n a l l a r g a r t r o p p o g l ' i n -

t e n t i , o , m e g l i o a n c o r a , s p i e g h i a m o c i . I l mondo 

dello Strafico n o n è t u t t o i l mondo italiano, d i -

r e b b e i l D e S a u d i s : p r o p r i o i n q u e i t e m p i l ' A l f i e r i , 

i l P a r i n i , i l F o s c o l o , p e r t a c e r e d i m o l t i a l t r i , s d e -

g n o s a m e n t e c o m b a t t e v a n o c o n t r o l a c o r r u z i o n e e 

g l ' i n t r i g h i d i f r a t i s g u a j a t i e d i a b a t o n z o l i s e n t i -

m e n t a l i . L o S t r a f i c o p u r t r o p p o l o t r o v i a m o s c h i e -

r a t o d a l l a p a r t e d i q u e l l i ( e d e r a n o i p i ù ) c h e f u -

r o n o c o m b a t t u t i d a i r i f o r m a t o r i . I q u a l i a l l a l o r o 

v o l t a , s e p r e d i c a r o n o s e m p r e b e n e , q u a l c h e v o l t a 

( o g g i v o l e r l o n e g a r e s a r e b b e r e t t o r i c a ) r a z z o l a r o n o 

m a l e . R i m a n e a d u n q u e v e r o c o n q u e s t a r e s t r i z i o n e 

c h e l a v i t a d e l l o S t r a f i c o a b b r a c c i a i n s i e m e , come 

sopra, t u t t o q u e l l o v u o l e i l c h i a r i s s i m o a u t o r e . 

I l B r u n e i i i n o n è n o m e n u o v o p e i l e t t o r i d e l l a 

Provincia. I n u n a c o r r i s p o n d e n z a d a Z a r a n e l N u m . 

1 7 , — 1 8 8 3 i l s i g n o r B r u n e i i i t o c c ò g i à d e l l o S t r a -



t i c o , e c i d i e d e u n e l e n c o d e ' s u o i s c r i t t i r e l a t i v i 

a c o s e e p e r s o n e d e l l ' I s t r i a , s c r i t t i c h e s i c o n s e r -

v a n o n e l l a b i b l i o t e c a d e l g i n n a s i o d i Z a r a . N e l N . 

3 d e l 1 8 8 4 r i s p o s e a m e s u l l a n o t a q u e s t i o n e d i 

Luciano Laurana o Lovrana; t r a t t ò l o s t e s s o a r -

g o m e n t o n e l l ' A n n u a r i o D a l m a t i c o d e l l o s c o r s o a n n o ; 

e l a c a u s a è t u t t o r a p e n d e n t e . D e l l o S t r a f i c o h o 

t r a t t a t o a n c h e i o i n d u e a r t i c o l i n e l l a Provincia 6 

e 7 — , 1 8 8 4 ; e a q u e s t i r i m a n d o i l l e t t o r e p e r 

n o n r i p e t e r e c o s e g i à d e t t e . 

F o r n i t o d u n q u e d i n u o v i s t u d i e d o c u m e n t i , 

i l P r o f e s s o r B r u n e i i i d a p a r i s u o è ritornato a l l a 

c a r i c a , e c i h a d a t o u n ' o t t i m a b i o g r a f i a d e l l o S t r a -

f i c o , c o m p l e t a n d o , e q u a l c h e v o l t a r e t t i f i c a n d o q u a l -

c h e g i u d i z i o d e H ' A d e m o l l o , i l q u a l e n e l Fanfulla 

delia Domenica, p r i m a , e n e l l ' A r c h i v i o s t o r i c o p o r 

T r i e s t e e l ' I s t r i a e c c . p o i , f u i l p r i m o a r i t o c c a r e 

d e l l o S t r a f i c o a i n o s t r i g i o r n i . I m o l t i d o c u m e n t i , 

l e l e t t e r e s p e c i a l m e n t e e l e p o e s i e , c o n f e r m a n o i l 

g i u d i z i o d a t o g i à d a l l ' A d e m o l l o s u l l e d e b o l e z z e , 

e p i ù i n l à , d e l f r a t e d o m e n i c a n o p e l devoto fem-

mineo sesso; a n z i l o a g g r a v a n o . I l s i g n o r B r u n e i i i 

p e r ò n o n v u o l e s o p r a c c a p i ; c i t a , r i f e r i s c e , e s i r i -

m e t t e p o i a l l a d i s c r e z i o n e d e l l e t t o r e ; f r a s e s u a 

p r e d i l e t t a . S e n z a p i ù q u e s t i o n i r i f e r i r ò q u i s p i g o -

l a n d o q u a n t o p u ò t o r n a r u t i l e a s a p e r s i a i l e t t o r i 

i s t r i a n i . I n d a t a 2 4 D i c e m b r e 1 7 7 7 , e s s e n d o \ r e -

s c o v o d i C i t t a n u o v a , s c r i v e a d u n a m i c o i n T o s c a n a : 

— „ N o n s o n o s t a t o a n c o r a a T r i e s t e , e n o n h o 

p e r c i ò v e d u t o l a bella Voinovich; m a v ' a n d e r ò f o r s e 

n e l c a r n e v a l e ; e a l l o r a c e r c h e r ò d i r i v e r i r l a e p a r -

l a r l e t o s c a n o . H o r i s c o n t r o c h e e s s a è p i e n a d i 

r i c c h e z z e , m a m o g l i e i n u n a c a s a d i G r e c i d o v e 

v i v e s i c o l l a s e v e r i t à o r i e n t a l e ; e d i l s u o c o n s o r t e , 

u o m o f e r o c e d i m a r i n a , n o n h a a n c o r a a p p r e s o b e n e 

l ' e l e g a n z a t o s c a n a , e p e r c i ò è e s t r e m a m e n t e g e l o s o , " 

( p a g . 1 0 7 ) . C h i s a d i r c i , d o m a n d a i l P r o f . B r u n e l l i , 

i l c a s a t o d i q u e s t a s i g n o r a , a c u i i l v e s c o v o S t r a -

f i c o s i s e n t i r e b b e i n g a m b e d i f a r e i l g a l a n t e ? P r o -

b a b i l m e n t e , a l c o g n o m e , s a r à s t a t a n o n g r e c a m a 

i l l i r i c a , e i l m a r i t o q u a l c h e v e c c h i o l u p o d i m a r e 

d e l l e B o c c h e d i C a t t a r o . 

Q u e s t e e d a l t r e l e t t e r e d e l l o S t r a f i c o , c o n t r o 

i l m i o p r i m o g i u d i z i o g i à m a n i f e s t a t o , d e v o n o p e r -

s u a d e r e m e e d a l t r i c h e 1 ' u o m o v e c c h i o n o n e r a 

s p e n t o d e l t u t t o n e p p u r e s o t t o i l p e s o d e l l a m i t r a . 

G i o v a p e r ò a s c u s a d e l l o S t r a t i c o r i f l e t t e r e c h e e g l i 

s c r i v e r à c o n l a p r i m i e r a c o n f i d e n z a a i v e c c h i a m i c i , 

e c o m p a g n i d i a v v e n t u r e i n T o s c a n a , n o n m a i i m -

m a g i n a n d o c h e d o v e s s e r o u n g i o r n o r e n d e r s i d i 

p u b b l i c a r a g i o n e i s u o i s c r i t t i . 

S o n o t r i s t i c o n s e g u e n z e q u e s t e d e l t r o v a r s i i n 

u n o s t a t o c o n t r o l a s u a v o l o n t à ; d o p o t u t t o i l V a n -

g e l o d i c e t o n d o : Qui potest capere capiat, e i l p o -

v e r o S t r a t i c o , d o t a t o d i f e r v i d a f a n t a s i a e d i u n 

f o c o s o t e m p e r a m e n t o , q u e l l a benedetta parola n o n 

l a p o t e v a p r o p r i o c a p i r e . N o n c r e d o p o i c h e 

q u e s t i e f f i m e r i e s a l t u a r i r i t o r n i a l p a s s a t o d i m o -

s t r i n o n e l l o S t r a t i c o u n v i z i o c o s t a n t e e d a b i t u a l e , 

c e r t o i n c o m p a t i b i l e c o n l a g r a v i t à v e s c o v i l e . C h i 

s a q u a n t o i l p o v e r o u o m o a v r à c o m b a t t u t o ! Q u e s t i 

r i t o r n i , q u e s t i s o s p i r i p o i a l p a s s a t o t a n t o p i ù d o -

v e v a n o e s s e r e v i o l e n t i e d e c c e n t r i c i , q u a n t o p i ù 

p r i m a r e p r e s s i , e c o m b a t t u t i . C o s ì s i s p i e g a n o g l i 

e c c e s s i d ' u n o s t i l e q u a s i p o r n o g r a f i c o ; p i ù c h e c a s i 

d i c o s c i e n z a s o n o c a s i p a t o l o g i c i q u e s t i , e d a l t e -

r a z i o n i d e l l a f a n t a s i a ; i m e d i c i e i n a t u r a l i s t i n e 

s a n n o b e n e q u a l c h e c o s a . 

E c i ò d i c o , n o n g i à p e r n e g a r e , D i o g u a r d i , i l l i -

b e r o a r b i t r i o , s o l o s o s t e n g o c h e l a l i b e r t à u m a n a 

n o n è a s s o l u t a , m a c h e m o l t i n e s o n o g l ' i m p e d i -

m e n t i , q u i n d i l e c i r c o s t a n z e a t t e n u a n t i i n t u t t i i 

c o d i c i d e l m o n d o . M a i n c h e m i s e r a c o n d i z i o n e 

d o v e a t r o v a r s i u n u o m o d i t a n t o i n g e g n o e d i t a n t o 

s p i r i t o ! E c h e d e p l o r a b i l i c o n s e g u e n z e p e r l a f o r -

m a z i o n e d e l c a r a t t e r e ! E c c o u n a d e l l e t a n t e d e d u -

z i o n i c h e i l B r u n e l l i l a s c i a a l l a d i s c r e z i o n e d e l l e t -

t o r e . 

C o m e s i t r o v a s s e p o i i l p o v e r o S t r a t i c o , u s o 

a l l a v i t a b r i l l a n t e e c o l t a d i T o s c a n a , i n u n a e i t -

t a d u z z a d e l l ' I s t r i a , è f a c i l e i m m a g i n a r e . S e n t i a m o 

l u i , ( L e t t e r a 6 G e n n a j o 1 7 7 8 ) : „ S o n o n e l l a t r i s t i s -

s i m a n e c e s s i t à d i n o n p o t e r a p p r o f i t t a r e d i s ì f a t t o 

a m e g r a t i s s i m o i n v i t o , a v e n d o m i l a P r o v v i d e n z a 

c o n f i n a t o i n u n p a e s e i n f e l i c e p e r t u t t i i t i t o l i ; 

m a i n f a t t o d i l e t t e r a t u r a c o s ì d i s g r a z i a t o , c h e m a i 

n e p e r v i e n e , n è u n ' o m b r a n è u n ' a u r a . . . P e r c i ò 

è a n c h e c h e i o m i a u n o j o f o r t e d e l l ' I s t r i a , p e r c h è 

è f a c i l e c h e c r e d i a t e n o n p o t e r m i d i v e r t i r e l ' i n s u l -

s i s s i m o c a r t e g g i o d e i p a r r o c h i p e r i n f i n i t i n u l l a , 

a i q u a l i p e r ò m i è f o r z a a t t e n d e r e . T r a q u e s t i , e 

l ' i m p o s s i b i l i t à d i c a m b i a r m a i p a r o l e c o n a l c u n o 

c h e a b b i a i l s e n s o c o m u n e , b i s o g n e r e b b e c h e s ' i r -

r i g g i n i s s e l ' a n i m a d i P l a t o n e e d i A r i s t o t i l e ( p a g . 1 4 9 ) . 

A l t r o v e s i l a m e n t a c o n g l i a m i c i d i n o n p o t e r s c r i v e r 

l e t t e r e : — L e l e t t e r e s i p e r d o n o i n u n m a l e d e t t o 

p a e s e i n c u i n o n v i è p o s t a n è b a r c h e . — L e 

s t r a d e s o n o i m p r a t i c a b i l i fino a Capodistria ove 

finisce la posta. N o n p u ò v i v e r e c o s ì i s o l a t o d a l 

m o n d o , p e r c i ò h a i l m e r i t o d i a v e r f a t t o a g i r e a 

s u e s p e s e u n p o s t i n o fino a C a p o d i s t r i a , ( p a s s i m 

1 4 7 , 1 7 8 ) . 

V e g g a i l d i s c r e t o l e t t o r e i n c h e c o n d i z i o n i s i 

t r o v a v a l ' I s t r i a n e g l i u l t i m i a n n i d e l s e c o l o s c o r s o ! 



P e r ò n o n d a p e r t u t t o c o s ì ; l e m i s e r a b i l i c o n d i z i o n i 

d i C i t t a n o v a , d o v e ( è p r o p r i o v e r o i l p r o v e r b i o ) n o n 

c ' e r a n o n e p p u r o s t e r i e , e M o n s i g n o r e d o v e a c o n c e -

d e r e a t u t t i o s p i t a l i t à n e l l a s u a e p i s c o p a l e b i c o c c a 

( p a g . 1 4 1 ) , l o r e n d o n o q u a l c h e v o l t a i n g i u s t o v e r s o 

l ' I s t r i a t u t t a . — „ C e s s a t a l a n o v i t à d e l m e s t i e r e , 

s c r i v e e g l i , l ' I s t r i a m ' a n n o j a e C i t t a n o v a o l t r e m o d o , 

o v e s f i d e r e i m i l l e D i o g e n i a trovar mezzo uomo ; e 

n o n d i m e n o u n a n o n i n d i f f e r e n t e d o s e d i t r i s t o e d i 

m a l f o r m a t o a n i m o t i e n e p e r l o p i ù l u o g o d i t a -

l e n t o e d ' i n g e g n o i n q u e s t i p a e s i " ( p a g . 1 4 8 ) . 

Q u e s t a p o i p a s s a l a p a r t e ! E q u e s t ' a l t r a : — „ I n 

I s t r i a n o n s p a c c e r e i n e m m e n o c e n t o l u n a r i , d i l e t -

t a n d o s i questa gente di boccali e n o n d i l i b r i . " 

Q u a l m a r a v i g l i a a d u n q u e s e a C i t t a n o v a t o r -

n a v a n o d i q u a n d o i n q u a n d o a l l a c o m m o s s a f a n t a s i a 

d e l p o v e r o S t r a f i c o l e s e d u c e n t i i m m a g i n i d e l l e 

p o e t e s s e a r c a d i c h e d i T o s c a n a , c o m e l e d o n n e s t u -

p e n d e , s b u c a n t i t r a l e s t u o j e n e l q u a d r o f a m o s o 

d e l M o r e l l i — L e t e n t a z i o n i d i S a n t ' A n t o n i o ! E 

c o m e p a s s a v a p o i i l s u o t e m p o s u q u e l l o s c o g l i o 

M o n s i g n o r e ? S e n t i t e q u e s t a c h e v a l e u n P e r ù : — 

„ M a n d a t e m i , s c r i v e v a e g l i a V e n e z i a , u n a s c a t t o l a 

d i l u s a r i o l i o l u s t r i n i d a t e a t r o p e r q u e s t i m i e i g i o -

v a n i c h e v o g l i o n o f a r e l a c o m m e d i a " — ( p a g . 1 3 5 ) 

E a l f r a t e l l o G r e g o r i o i n Z a r a — „ B r a m o i v o s t r i 

a b i t i t e a t r a l i i n p r e s t i t o . " — M o n s i g n o r e , i m p r e s a -

r i o ! A p r i t e v i o c i e l i ! M a a n c h e i n q u e s t o s e m p l i c e 

d i v e r t i m e n t o i l p o v e r o u o m o t r o v ò l e s p i n e . C h e è 

e c h e n o n è , p e r o r d i n e d i S u a E c c e l l e n z a i l t e a t r o 

f u b o l l a t o d a l p u b b l i c o b a n d i t o r e , p e r c h è S u a E c -

c e l l e n z a , l a c o n s o r t e P o d e s t a r e s s a , n o n a v e a t r o v a t o 

d e b i t o l u o g o . C h e r i s a o m e r i c h e a v r à f a t t o l o S t r a -

f i c o ! O h t e m p o r a o h m o r e s ! L e P o d e s t a r e s s e a v e -

v a n o a l l o r a t a n t o p o t e r e d a f a r c h i u d e r e u n t e a t r o ! 

C o n v i e n p e r ò c r e d e r e c h e q u e s t a E c c e l l e n z a f o s s e 

u n o s p a v e n t o d i d o n n a , a l t r i m e n t i M o n s i g n o r S t r a -

f i c o a v r e b b e t r o v a t o u n p o s t o c o n v e n i e n t e p e r l e i , 

m a g a r i ad latus d e l s u o s e g g i o l o n e e p i s c o p a l e . 

N o n s i h a a c r e d e r e p e r c i ò c h e i l v e s c o v o 

m a n c a s s e a ' s u o i d o v e r i ; e i n q u a n t o a l l a f a c c e n d a 

d e l t e a t r o , e c c o c o m e s e n e s c u s a c o n g l i a m i c i : 

„ N o n d o v e t e m a r a v i g l i a r v i c h e i o m i s i a f a t t o l ' i m -

p r e s a r i o d e l l ' o p e r a d i C i t t a n o v a . L ' o z i o è i l p a d r e 

d i o g n i v i z i o . . . S e n o i a l t r i , i n v e c e d e l l e v a n e 

c a r i c a t u r e , s e g u i t a s s i m o i d e t t a m i m o r a l i e p r o f i t -

t a s s i m o d e l l a r i v e r e n z a c h e h a i l p o p o l o p e r n o i 

p e r g u i d a r l o c o n d i l e t t o a l l e s t r a d e d e l l a r e t t i t u d i n e 

e d e l l ' a m i c i z i a s o c i a l e p e r q u e l p o c o c h e e s s o n e è 

c a p a c e , s a r e b b e p i ù u t i l e e f o r s e m e n o v i l i p e s o i l 

n o s t r o m i n i s t e r o " ( p a g . 1 3 6 ) . 

Ed ora vediamo come facesse il vescovo: „Fo 

i l v e s c o v o v o l e n t i e r i e n o n m a l e , e p r e f e r i s c o l e 

a r t i d e l l a d o l c e z z a , d e l l a m o d e s t i a e d e l p o c o s t r e -

p i t o . . . . I m i e i p r e t i s o n o o l t r e m o d o b u o n i e d 

e s e m p l a r i , n è f a n n o i l g a n i m e d e o i l c i c i s b e o , c o m e 

c o s t à v o i a l t r i u s a t e . S e l o f a c e s s e r o s e n t i r e b b e r o 

M o n s i g n o r e i n t u o n o p i ù v a l i d o d i q u e l l o d i T i b e r i o 

a f a r s i u b b i d i r e . L a o n d e i o n o n d i s p u t o m a i d i c o r o 

e d i c a n o n i c i ; m a a n d a n d o v i o g n i f e s t a p r o c u r o 

i m p e g n a r l i c o l i ' e s e m p i o . F o s c u o l a s o l o , p r e d i c o 

s o l o , f o i l m a e s t r o d i c a n t o " ( p a g . 1 4 4 ) . 

Q u e s t o s i s t e m a , c h e i n f o n d o è q u e l l o d e g l i 

a p o s t o l i , n o n p i a c e v a a t u t t i . E n o n t u t t i i c h i e r i c i 

e r a n o d e g n i d e l l a fiducia d i M o n s i g n o r e . N e l 1 8 7 8 

g i r a v a a C i t t a n o v a p e r l e m a n i d i t u t t i u n a l e t t e r a 

c i e c a i n c u i s i d e c l a m a v a c o n t r o i c o s t u m i d e i p r e t i . 

E n o n a t o r t o , s e u n c h i e r i c o L u g h i f a c e v a l ' o c c h i o 

d o l c e a d u n a s i g n o r a A l e s s a n d r i , e d o v e t t e e s s e r e 

a l l o n t a n a t o d a C i t t a n o v a , e d u n c h i e r i c o N o v e l l o s i 

e b b e u n a s o l e n n e b a s t o n a t u r a i n b a r b a a l p r i v i l e g i o 

d e l c a n o n e . F u r o n o a n c h e a v v e r s a r i d e l v e s c o v o u n 

c a n o n i c o M e n g h i n i e G i u s e p p e A m b r o s i p a r r o c o d i 

M o m i a n o . L ' i r e d i q u e s t i e r a n o s t a t e s p e c i a l -

m e n t e e c c i t a t e d a u n ' o p p o r t u n i s s i m a p a s t o r a l e d e l 

V e s c o v o : — S u l l a s a n t i f i c a z i o n e d e l l e f e s t e c o -

m a n d a t e e s u l l a f u g a d e l l ' o z i o p a l l i a t o d a l l e f e s t e 

d i d e v o z i o n e — V e n e z i a 1 7 9 0 , T o s i . — C o s ì f a -

c e n d o l o S t r a t i c o o b b e d i v a a i c o m a n d i d e l g o v e r n o 

c h e v o l e v a r i a l z a r e l e c o n d i z i o n i e c o n o m i c h e , e d 

a n c h e a l l e s u e p r o p r i e c o n v i n z i o n i c o n l a d e b i t a 

p r u d e n z a p e r ò . U d i a m o l o : — I n t o r n o a l l a p a s t o r a l e , 

c o s ì s c r i v e a l f r a t e l l o , n o n t r o v o , c o m e p o s s a u n 

V e s c o v o p r o i b i r e p e r c o m a n d o a s s o l u t o l e f e s t e d i 

d e v o z i o n e ; o l t r e c h e n o n p u ò c o m a n d a r s i c h e l a 

g e n t e l a v o r i , o c h e n o n v a d a i n c h i e s a , o c h e l e 

b e t t o l e , l u o g o d o v e l e s a n t i f i c a n o , s i a n o c h i u s e : 

q u e s t a c o s a s c a n d a l i z z e r e b b e o l t r e m o d o i l p o p o l o , 

o l t r e o g n i c r e d e r e s u p e r s t i z i o s o e d i g n o r a n t e . M i 

p a r e c h e a n o i n o n r e s t i c h e l a s t r a d a d e l l ' i n s i n u a -

z i o n e : m a a t o g l i e r e c e r t i v e c c h i a b u s i c h e a p p e n a 

s i p o t r e b b e r o s v e l l e r e d a l l ' a u t o r i t à d e l P r i n c i p e , v i 

v u o l e t e m p o e d e s t r e z z a . V o i p e r ò s a p r e t e c h e i l 

g u a d a g n a r e poco con molta fatica fa gli uomini 

inerti ed amanti di trovar ragioni p e r n o n l a v o -

r a r e . G Ì ' I s t r i a n i s o n o i n q u e s t o s t a t o , fuori dei 

Rovignesi, i q u a l i , p e r c h è g u a d a g n a v a n o m o l t o , l a -

v o r a v a n o a n c h e i l g i o r n o d i P a s q u a . I l l u m e filo-

s o f i c o d i c e a n o i l e v e r e c a g i o n i d e g l i a b u s i c h e 

i l c o m u n e n o n i n t e n d e . N u l l a d i m e n o f a r ò c i ò c h e 

v o r r a n n o a V e n e z i a . B a s t a c h e i o n e s i a a m m a e -

s t r a t o , ( p a g . 1 4 5 ) . 

E q u i s i v e g g a 1 ' a c u m e d e l V e s c o v o c h e i n 

d o t t r i n e e c c n o m i c h e v e d e v a m e g l i o , e p i ù i n l à d e l 



d e c r e p i t o g o v e r n o . P e r r i a l z a r e l e s o r t i d e l p o p o l o 

q u e s t o i n t i m a v a a i v e s c o v i d i s c r i v e r e p a s t o r a l i 

c o n t r o l e f e s t e d i d e v o z i o n e ; e l o S t r a f i c o a g g i u n -

g e v a : — a c h e p r o l a v o r a r m o l t o p e r g u a d a g n a r 

p o c o ? E r a c o m e d i r e : d a t e a l p o p o l o m e z z i d i 

c o m u n i c a z i o n e , s t r a d e , p o s t e e c c . e c c . 

S i n g o l a r e u o m o a d u n q u e l o S t r a f i c o ! N o i s i a m o 

g r a t i a l P r o f . B r u n e i i i c h e c i h a f o r n i t o , p i ù c h e 

o g n i a l t r o , c o p i a d i d o c u m e n t i c h e g i o v e r a n n o a 

f o r m a r c i u n g i u s t o g i u d i z i o d i q u e s t o i l l u s t r e p r e -

l a t o . E T u l t i m a p a r o l a 11011 f u a n c o r d e t t a , e l o 

s t e s s o B r u n e i i i a l l a fine d e l s u o p r e g i a t o l a v o r o c i 

a v v e r t e c h e 1 ' a n n o v e n t u r o t r a t t e r à d e l l o S t r a f i c o 

q u a l e V e s c o v o i n D a l m a z i a , d o v e è a s p e r a r s i l o 

v e d r e m o d a r e u n a b u o n a v o l t a u n a d d i o a l l e f o l e 

g i o v a n i l i , r a c c o g l i e r e l e v e l e e s p i e g a r e l e s a r t e . 

D e l l ' u l t i m o l a v o r o , e i l p i ù i m p o r t a n t e f o r s e : 

— I l C o m u n e d i Z a r a n e l M e d i o E v o , — s c r i v e r ò 

l a p r o s s i m a v o l t a . 

P r o g r a m m a del l ' I. R. Ginnasio di Capodistr ia . 
C a p o d i s t r i a , 1 S S 6 . 

C o n t i e n e u n b u o n l a v o r o — Le rimatrici e 
le letterate italiane del Cinquecento d e l Prof. An-
tonio Zemitz; d i p i ù l e n o t i z i e i n t o r n o a l g i n n a s i o . 

L o s t u d i u d e l l o Z e m i t z h a i l m e r i t o d e l l a m o d e r -

n i t à , e p o t r à e s s e r e l e t t o c o n f r u t t o d a t u t t i . P e r ò 

i l t e m a è t r o p p o v a s t o e p e r c i ò q u a e l à c i s o n ò 

l e s o l i t e i n f i l z a t e d i n o m i . M a v i c e v e r s a s e 1 ' a u -

t o r e n e a v e s s e d i m e n t i c a t o q u a l c u n o i c r i t i c i 11011 

a v r e b b e r o m a n c a t o d i f a r g l i e n e c o l p a : è u n d i f e t t o 

a d u n q u e d e l g e n e r e . C o s ì , c o m e è , i l t e m a è s v o l t o 

b e n e e c o n m o l t a d i l i g e n z a e s t u d i o d e l l e f o n t i 

a n c h e p i ù r e c e n t i . S o l o q u a l c h e a p p u n t o v o r r e i f a r e 

a l l ' e g r e g i o a u t o r e . E g l i c i t i e n e „ c h e a d i n n a l z a r e 

l a d o n n a c o t a n t o a v v i l i t a d a l l e t o r b i d e t e o r i c h e d e l -

l ' e t à d i m e z z o c o n c o r s e i l f a t t o d e l l a s o l e n n e e 

c l a m o r o s a a p o t e o s i c h e d i l e i f e c e i l c i n q u e c e n t o 4 , 

( p a g . 6 ) . B e a t r i c e e L a u r a d i g r a z i a f u r o n o f o r s e 

a v v i l i t e ? E q u a n d o m a i f u t a n t o e s a l t a t a l a d o n n a 

c o m e d a l l a Cavalleria c h e f u a p p u n t o u n ' i s t i t u -

z i o n e d e l l ' e t à d i m e z z o ? N è s i c a p i s c e q u e s t a a p o -

t e o s i d e l l a d o u n a s e l ' a u t o r e n e l s e g u e n t e p e r i o d o 

a m m e t t e n e l 5 0 0 l a decadenza m o r a l e d e l l a f a m i -

g l i a . A p o t e o s i f u a d u n q u e è v e r o m a t e a t r a l e , s e n -

s u a l e , b a c c h i c a a n c h e q u a l c h e v o l t a . A m m e t t e p u r 

e g l i r e c i s a m e n t e c h e i l Pandolfini h a s c r i t t o i l 

Trattato del governo della famiglia. O g g i i n v e c e 

m o l t i s o s t e n g o n o c h e a u t o r e d i q u e l l i b r o f u l ' A l -

b e r t i et adirne sub judice lis. 

I i P r o f e s s o r e c i p r o m e t t e p e r 1 ' a n n o v e n t u r o 

~ APODISTRU, Tipografia di Carlo Priora. — — — — — — 

u n o s t u d i o s u l l e a u t r i c i d e i n o s t r i t e m p i . I l t e m a 

è p i ù r i s t r e t t o e d o p p o r t u n i s s i m o , e s a r à c e r t o t r a t -

t a t o d a l l o Z e m i t z c o n i n t e l l e t t o d ' a m o r e . N o n d i -

m e n t i c h i l e t r i e s t i n e : l a C a m b o n - T a g l i a p i e t r a , l a 

B u t t i , l a G i a n e l l i , l a B a z z o c h i e m o l t e a l t r e . E d 

a n c h e n e i s e c o l i s c o r s i a v r e b b e f o r s e p o t u t o s p i -

g o l a r e T a u t o r e . B e l t e m a q u e s t o : Le rimatrici 
e le letterate istriane. — C e r t o V I s t r i a p a r e a v r à 

s e g u i t o l a m o d a I t a l i a n a n e l 1 5 0 0 e n e i s e c o l i p i ù 

v i c i n i . P o s s i b i l e , p e r e s e m p i o , c h e l o Stratico n o n 

a b b i a t r o v a t o s c o l a r e e d a m m i r a t r i c i n e l l ' I s t r i a ? A 

p r o p o s i t o , e c c o o h e c o s a s i l e g g e n e l l o s t u d i o d e l 

P r o f . B r u n e i i i : — I / I s t r i a , s c r i v e l o S t r a t i c o , n o n 

è u n b e l p a e s e ; m a l e v i c i n e T r i e s t e e G o r i z i a 

s o n o p u r e l e b e l l e c i t t à . Q u e s t ' u l t i m a n o n l a c e d e 

i n c u l t u r a a l l a T o s c a u a ( ! ? ) e d i o v i h o c o n o s c i u t o 

d e i b r a v i u o m i n i e amabili e colte dame ( p a g . 1 2 7 ) . 

S e l a m e m o r i a n o n m i t r a d i s c e a n c h e i l M e t a s t a s i o 

f u i n r e l a z i o n e c o n d a m e g o r i z i a n e . V e g g a s i i l p i c -

c o l o e p i s t o l a r i o d e l M e t a s t a s i o e d i t o d a l l ' H o r t i s a 

T r i e s t e . 

P. T. 

PUBBLICAZIONI 
La peronospora viticola, rimedi ed apparecchi del 

prof. Carlo H u g u e s d i re t to re della s tazione enologica 
provinciale. Parenzo, G. Coana, 1886. 

Dizionario epigrafico di antichità romane com-
pi la to da E t t o r e de Ruggie ro . Fase . I : Abacus-Achaja. 
Lore to Pasqua lucc i , edi tore . Roma , t ipograf ia del la R . 
Accademia dei Lincei , 1886 . Gli au tor i e gli editori di 
opere archeologiche, di epigrafia e di s tor ia imper ia le 
po t ranno fare invio al l ' editore di ques to Dizionario, p e r -
chè esse sieno t enu te in conto, ove occorra , negli a r t i -
coli e nelle re la t ive biografie. 

Nel fondaco di mus ica della sig." Mar ia vedova 
Vicentini . Via del Tea t ro . Tr ies te , è vendibile lo sp len-
dido I n n o — barcaro la , che l ' i l l u s t r e maes t ro A. S m a -
regl ia di Po la musicò per coro e piano sopra pa ro le 
del Do t to r Nazar io St radi . 

Errata-corrige 
Nel n. 16 — Digressioni: 

Pag. 121 col. I. riga 1 : leggi di in vece di che 
n v „ » „ 1 6 „ graduale „ „ grande 
» n „ II v 10 aggiungi e in campo azzurro come a 

quella che prima di spazia 
n n „ « n 22 aggiungi più prima di conosciuti 
n v n ,, » 28 , cnstanza prima di vittoria 
„ 122 I. „ „ 1 0 leggi 31 in vece di 3 
n ti v n » 28 aggiungi che prima di l'azzurro 
n n „ „ „ 36 „ pereti' essi prima di meravi-

gliando. 

Pietro MaJouizia - Anteo tfrarisi edit. e r»<lat. responsabil i 


